
SISTEMI ANTITACCHEGGIO
ANTI-SHOPLIFTING SYSTEMS



The project Monoslim has  utilised
the s ame techn ique used for
radar: the syst em
releas es short rad iofre q u e n c y
impulses and receives the echoes
f rom the tags which are in the
detection range. The system works
at the frequency of 4,8 Mhz and
allows  a protection  o f 120 cm
either side of a single antenna:
i t  p ro tect s wide aisles  up  t o
m o re than four metres using two
pedestals.
The Mon oslim sys tem can  be
also installed in a multiple
configuration, up to four  systems.
The use of a micro p rocessor has
allowed to simplify the use of the
system: the sensitivity to the tag
signal and the acoustic alarm
intensity are the only
regulations which is possible to
make. Hard  t ags  “GR” or  big
flexible tags can  be used  with
our  mon oslim system. RF sticker
labels cannot be used.
The Monoslim, like all the other
Syntex products, can be
personalized on request.

Nel progetto MONOSLIM si è
applicata una tecnica simile a
quella impiegat a nei radar :
il sistema emette dei b re v i
impulsi a radiofrequenza (fre-
quenza di lavoro 4,8 Mhz) e
riceve gli echi delle etichette
presenti all’interno dell’area di
rilevazione, che si estende per
circa 120 cm per lato.
Il sistema monoslim può essere
utilizzato singolarmente od in
configurazione multipla (fino ad
un massimo di quattro sistemi).
L’applicazione di un micropro -
cessore ha consentito di sem-
plificare l’utilizzo del sistema: la
sensibilità al segnale di etichet-
ta e l’intensità dell’allarme acu-
stico sono le uniche regolazioni
che è possibile effettuare.
Nel sistema monoslim viene uti-
lizzata l’etichetta “GR”, oppure
l’etichetta flex grande.
Non è possibile utilizzare etichette
adesive RF.
La monoslim, come tutti i pro -
dotti Syntex, è personalizzabile
a richiesta.
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REGOLAZIONI MONOSLIM

Settaggi:
• JP3 - settaggio di durata della accensione
spia di allarme:

10 secondi 5 secondi

• JP4 - settaggio allarme acustico:

intermittente        continuo

• JP5 - sincronizzazione: il sistema può essere alimen-
tato con una delle connessioni dello schema A.
Nel caso di più sistem i sincronizzati occorre ch e ciascuno
s ia alimen tat o secon do u na co nness ione d iversa d al le
a l t re .

Regolazione
Regolare il livello di sensibilità agendo sul trimmer P1.

Alimentazione
Il morsetto di alimentazione JP10 dispone di due coppie
di terminali, di cui ciascuna è contrassegnata dalla sigla
VAC. Le due coppie sono collegate elet tricamente in modo
tale che alimentandone una, l’altra dispone della stessa
forma d’onda. 

Sincronizzazione
Nel caso che nello stesso ambiente si trovino a lavorare
più monoslim è necessario sincronizzarle.
È possibile sincronizzare fino a 4 monoslim seguendo lo
schema A.

Uscite
Il JP9 rende disponibili i contatti “normalmente aperto”,
“normalmente chiuso”, “comune”, del relè a bordo della
scheda, per la connessione di carichi esterni non supe-
riori a 300 mA. Detto relè si attiva in occasione
d e l l ’ a l l a rm e e p er u na durat a settab ile mediant e JP3.

ADJUS TMENTS: SINGLE ANTENNA

Settings:
• JP3 - to set the alarm light duration:

10 seconds 5 seconds

• JP4 - to set the acoustic alarm:

flashing continuous

•  J P 5 - synchron ization : one o f t h e con n ect io ns  o f
scheme A can be used to power the Monoslim.
In case of multiple installation (up to 4 Monoslim),
each single antenna must be powered by using a
different connection.

Adjustments
Use trimmer P1 to adjust sensitivity.

Powering
The powering connector JP10 is provided with two
couples of terminals, each of them VAC marked.
The two couples are electrically connected so that when
one is powered, the other has the same waveform.

Synchronization
When more than one single antenna are in the same
place, it is necessary to synchronize them.
It is possible to synchronize up to 4 Monoslim systems
by following the scheme A.

Outputs
The JP9 connector enables the “normally open”, 
“ n o rmally closed” and “common”contacts of the card re l a y,
to be used for the connecti on of external loads not
s uperior to 300 mA. The above relay activates when an
a l a rm occurs and its duration can be set by means  of JP3. 
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• Frequenza di lavoro: 4,8 Mhz 

• Altezza: 145 cm

• Base di fissaggio: 36 x 6 cm

• Tubo in acciaio AISI316

a finitura lucida: Ø 22 mm

• Box: ABS antiurto

• Distanza rilevazione:

- fino a 120 cm per lato

• Etichetta Standard:

-  rigida “GR” grigia

-  flessibile “GR”

• Frequency: 4,8 Mhz

• Height: 145 cm

• Fixing Base: 36 x 6 cm

• Bright steel tube AISI316: Ø 22 mm

• Box: shockproof ABS

• Detection range:

- up to 120 cm each side

• Standard Tag:

- hard tag “GR” gre y

- big fle xible tag “FLEX”
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